
  بِسْـــمِ االلهِ الرَّحْمٰـــنِ الرَّحِيـــم
وَعَدَ اللَّهُ الَّذِينَ آمَنُوا مِنكُمْ وَعَمِلُوا الصَّالِحَاتِ لَيَسْتَخْلِفَنَّهُم فِي الأَرْضِ {

تَضَى لَهُمْ نَ مِن قَبْلِهِمْ وَلَيُمَكِّنَنَّ لَهُمْ دِينَهُمُ الَّذي ارْـكَمَا اسْتَخْلَفَ الَّذِي
وَلَيُبَدِّلَنَّهُم مِّن بَعْدِ خَوْفِهِمْ أَمْنًا يَعْبُدُونَنِي لا يُشْرِكُونَ بِي شَيْئًا وَمَن كَفَرَ 

  }فَأُوْلَئِكَ هُمُ الْفَاسِقُون بَعْدَ ذَلِكَ
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Allah, sizlerden îmân edip sâlih amel işleyenleri, kendilerinden öncekileri yeryüzünde Halîfe kıldığı gibi 
onları da yeryüzünde Halîfe kılacağını, onlar için seçtiği dinlerini (İslam’ı) yeryüzünde hâkim kılacağını, 
(geçirdikleri) bu korkularını güvene çevireceğini vaâdetti. Zira onlar yalnız Bana kulluk ederler ve hiçbir 
şeyi Bana ortak koşmazlar. Her kim de bundan sonra inkâr ederse işte onlar fâsıkların ta kendileridir. [Nur 55] 
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 بِسْـــمِ االلهِ الرَّحْمٰـــنِ الرَّحِيـــم
 مِنَ الْمُؤْمِنِينَ رِجَالٌ صَدَقُوا مَا عَاهَدُوا اللَّهَ عَلَيْهِ فَمِنْهُم مَّن قَضَى نَحْبَهُ وَمِنْهُم مَّن يَنتَظِرُ وَمَا بَدَّلُوا تَبْدِيلاً

Müminlerden, Allah’a verdiği ahdi yerine getiren nice adamlar vardır. Kimi, bu uğurda canını 
vermiş, kimi de beklemektedir. Ahdlerini hiç değiştirmemişlerdir. [el-Ahzab 23] 
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Hizb-ut Tahrir, İslâmî Ümmet'e Celîl Âlim ve Büyük Müfekkir Üstâz Ebâ Ğâzî Fethî Muhammed 
Selîm'in vefâtını ilân eder. O, H. 13 Şevvâl el-muvâfık M. 12.10.2008 Pazar günü, Allahu Subhânehu'ya itaat 
ederek geçirdiği hayatının 85. yaşında Hakkın rahmetine kavuşmuştur. Ömrünün elli küsur senesini 
Hizb'in saflarında İslâmî daveti taşıyarak geçirmiş, Râşidî Hilâfet kurarak İslâmî hayatı yeniden başlatmak 
için çaba sarfeden, bıkmaksızın usanmaksızın, gece gündüz sabırlı bir şekilde çalışan âlim birisi idi.  

 
Allah, Ebâ Ğâzi'ye gani gani rahmet eylesin, Nebîlerle ve Sıddîklerle haşretsin. İşte onlar, ne güzel 

arkadaşlardır. 
 

 َإِنَّا لِلّهِ وَإِنَّـا إِلَيْهِ رَاجِعون  
Muhakkak ki biz Allah’a aitiz ve mutlaka O’na döneceğiz. [el-Bakara 156] 
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